K N

{1} _Customer Invoice Addrass {2} _Romarks DELIVERY NOTE
M_agnq PT S.p.A. Our ID number: {3) No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2089111
70026 Bari Your ID no.... {4 Dato
ITALIEN 1T04886850728 25.10.21
{6} Suppller {6} Freight {7) Delivery {really) Invoice .
SN: 9101 1364 peld l l unpa!dl Rallroad cgr  |Carrier @ No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Freight gogds Hforelgn veida
Daimlerstrate 49-53 P vehide
70825 Korntal-Miinchingen :""’“" 19) Dato
'ost
1101_Yaur Ref (1.11_Your Order No./Date {16}_Additiona] Detalls "TY2] OUr Deparement | (12} Ditect aral] {141 Our Rel No- —
411 550003880201 Frau Faéhnle, Laura
21.10.21
(191 ___Shipment Mothod____Jpeidi20junpaig)__(21)_Packing W] 22 Marks 123 Totol Weipht kg 24|
DHL Freight G look gross net
mbH X | below Ir 122 84
| (25) Shipping Address F'lm:eo_l_unload
Magna PT 8.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
27 ription {40) Customer Remarks
(l(=os.)) 28) Part-No. ::?; g::;hl\l;llo [ ] Ofac:l)tllv {Jal;/l) Quantity T + /- Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0697.50 10000 | Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 58.2)(:I.74 . 1.8‘}%6@
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC level C
Container 20/4315 4315 KLT blau 500 | Pi
Batch number 290485
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 A0806 A

(30301028
CoNgBIe4

KUEHNE+MNAGEL sl
ACCETTAZI[NE MERCE @0@
. ] b_
Quantita djchiarata: ’60, ;
Quantita effettiva: O w Y. fyﬁ . N

Tipo Imballaggio: ( ';7/.: it
Quantita Imballi:

ooy bl
Conformith glle schede ¢imbaljo: ‘@/ " € e
Data cont{plioy w v‘ 2/‘ b’@ ) e

Firma

- e P
L R, . I:g 5\/_"
@,?? 4
BEAN - F
“hne ]
A PN
&)
{42) Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check {44) Quality Check {45) Recelver {46) Invoice Check

Date

IName/
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

* v

\
\é_";'

| Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

HUGO BENZING GMBH & CO. KG

DAIMLERSTR.
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

VAT-ID-No. / N° partita IVA

Dale / Dala

26-0CT-2021

y=).7] 4

A A G —

I

AL/CG 7S~

49

i

58029

Collection address / Indirizzo de! luogo di carico (di ritiro)

Onder CodelOrd[nﬁN M E C 0290304

Delivery terms /

Condizioni di trasporto

D!ree domicile D exworks
franco dom. '— franco fabbrica)

Terminal address /
Indirizo terminale

DHL FREIGHT GMBH

D Cleared D Uncleared
;iﬁgan:}g ?on sdogarlldato RENNINGEN
25 pai axes unpa
O pagall, O nonppagal INDUSTRIESTRASSE 28
Conslgnee / Destinatario VATAD-No, /N parita VA Ol Clay et |1D~71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA Do:{l?rs nnpag. |Tel:+49 / 7159 9340
a
. Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtora) tanspar fnsuace Terminal reference /
icurazione complementare
022 147232 Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce D Zfs D 23 110 ?
Currency/  Value forinsurance/ Customer's reference /|
Valula Valore daassicurare Riferimenti def cllente
No lIMP-VRN-563408
Terminal di arrivo Contact tel.
Terminal de destination Numero tefefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Customs' b number] Gross weight in kg Value (with currency)
Marche e numert Quantita Imbaltagglo  Descrizione delia merce Tariffadoganale | Peso lorda in kg Valore {con valuta)
2089112 2089112 400.0
2089112 3 [PAL, 2089112
Payable weight in kg Total gross welight in kg
EX WORKS Peso lassabile In kg Totale peso lordo n kg
Dim. X omx cmx = 1.150m 0.00 400.00 400.0

Spectat consignments / Richieste particolart

Special instructions / Istruzioni particolari

Enclosures / Allegati

Collection at sender
Ritiro dal mittente

Delivery fo consignee
Cansegna al destinatario

IMPORTANT According to CMR, transport damages have to be noted on the tranport
order (POD) upon delivery of ihe consignment. Bamages not visible extemnally should be

days after delivery.

notified in writing to the respensible EUROCONNECGT terminal within 7
Date /Data Date/ Data
Time / Orario Time / Orario
Drivers signature / Firma detiautista Consignes$ signature Conslgnee’s name in block letters

Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT
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